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Chamberlain je še! zaman v Rim. Mussolini 
ni druzega obljubil, kol da bo miroval 

J d m> 15- januarja. — S tem 
c ^ b* t* b i l s i n o č i Prirejen velik 
O , , e t v poslopju angleškega 
S 3 J? a n s t v a v se je za-
'iant-1 a ,JU.CU t o l iko razbobnani obisk 

g škega ministerskega pred-

ltures ^ »koro gotovo je lahko reči, 
•orer. j* ^ vseeno, če bi Chamber-
id . . l n . š e l v Rim ali ne. Mussoli-
0 k L J e t a r n ' kJ'er j'e b i l p r e d 

rm**enco, Anglija in osta-
li i* f V r ° P a p a t u d i - Mussolini 

* 16 °bljubil, da bo 
miroval, 

'to 4C i0v,Ven če bodo kje ogrožani 
č ; i n t l e r e s L 

^ ate> nawberlain je s svojim 
.tKoll'" . 

spremstvom odpotoval iz Ri-
ma v soboto. Pred odhodom 
sta si Chamberlain in Musso-
lini obljubila prijateljstvo in 
Mussolini je spremil Chamber-
laina z velikim pompom na ko-
lodvor. 

Glavna vprašanja radi ka-
terih je šel Chamberlain v 
Rim, so ostala nedotaknjena. 
N a m r e č laško-francoski ne-
sporazum, španska civilna voj-
na in židovsko preganjanje. 
Ne more se reči, če je bilo 
vprašanje sploh dotaknjeno v 
pogovorih, 

i 

Zanimive vesti iz življenja ameriških 
Slovencev po številnih naših naselbinah 

| Mihv S k i t e d n i k "Obzor" v 
1 sno VTaUkee P i š e : Slovenci, odno-

ni .u£°slovani, zopet ignorira-
voij doslej še nismo imeli do-
li ' i, UsPhj, kakor grdo smo bi-
j u Uv,'a«ški Slovenci oziroma 
*azin a n i v P r e t e k l i h l e t i h P° 

I rabl.Ul poklicnih "politišnih" iz-
I 'ahk a n i P r e z i r a n i ' s m 0 zdaj 

teis; za eno skušnjo boga-
Jol. A] • . 

ŝ bn menda štejemo v po-
i si in -CaSt ' s e P o t r k a m o n a Pr" 
i ni" /'avPij^mo, da smo "napred-
f li-l'ij[|!fi6tkani irski in drugi "po-

i 1>a to našo slabost spret-
* ^ l a Kadar se bližajo 

in tedaj se nam približajo 
Pi-ed J° n a s r c e ' č e š ' k a k o " n a " 
sto e)1 narod" smo, da naše me-
sOciar m ° r e b i t i d r u ^ e k o t m e d 

J da v , ? 1 h l "naprednjaki," torej 
I h W ^ z a n i e - No> m i s m o j i h 

>Jci0ll.'j,' i n vpili "živijo interna-
ls -ji a -" 

Ini t ° 7 k o so bili enkrat izvolje-
j ̂ eliii ^ So s i l e p o m e d s e b o- ' r a z " 
f ̂ ed VSa m e s t n a mesta, na "na-

HPa le" n a r od" Jugoslovanov so 
|r°jakd p o z a b i l i - Včasih je kak 

J ca od ( l o b i l službo za — pobiral-
f je pj. l J a d k o v- Nekaj sličnega se 
j w ' W S l o t u d i sedaj. Ko je go-

' Znj r Follette oddal izpra-
^ Prija1°.So^nijsko mesto svojemu 
1 ^Ši ^ Hansenu, so se mnogi 
"I &over0j n i r°jaki zavzeli, da bi 

' l e r Hansenovo mesto v 
U!U nem odboru podelil naše-

; V ^ ^ k u Nick Lucasu, ki je 
m Prec} z vnemo deloval za "na-

J ^ stev-Stranko"" G o v e r n e r Je v s a 

CaSa V l l n a priporočila v prid Lu-
(sevJj ^ubeznjivim smehljajem 
znaVa]'a;) "vzel na znanje," pri-
HjegQv s 'C e r Lucasove zasluge za 
*Ut V° Branko, imenoval pa je 
a^jj 2njeno mesto — socijali-
k naa^P€la, od katerega v bodo-
ô  ž pričakuje več kot pa 

pbfa2°Vencev. Ta nov udarec v 
i n a š o l ^ bo^menda zdaj zadost-
I d a Se b o m o o d s l e j t u d i m i 
l l l^ 1 Po vzgledu Poljakov, ter 

poklicne "politi-
i ^ ^ o n e barve poučili o iz-
i H j .. akor ti meni, tako jaz 

Pa., je bil pri de-
I 52Udniku ubit Jos. Komac, 
1 S°VCu l e t i n rojen v Soči pri 
t' Je K-a P r i m o r s k e m . V Ame-
$ \ 26 let in zapušča tu že-
fi ^ i n ^ ' in dve sestri> v do" 

Ht t i 1 p a starše, brata in dve 

> Ludvik 
Ahčin se je rao-

N i ^ w&ukee zagovarjati pred 
[1 T*1 r adi avtomobilske ne-

in', a t e r o i m e l m a j a mese-
kateri je bik ubita nje-

j bi] e r k a - Obtožen je bil, da 
/ ko je za vozil v voz 

Veznice, toda Ahčin je 
1 i 

dokazal, da je bil trezen in sod-
nik ga je oprostil. 

V Gilbertu, Minn., je umrl ro-
jak Frank Markun, star 28 let in 
rojen v Ameriki. Zapušča star-
še, dva brata in sestro. 

V Clintonu, Ind., je umrl John 
Strniša, star 62 let in rojen v 
Grmu pri Novem mestu. V Ame-
riki je živel 35 let in zapušča tu 
ženo in tri odrasle sinove. 

V Kansas City, Kans., je na-
gloma umrla Mary Knavs, doma 
iz Srednje vasi pri Dragi. Zapu-
šča dve omoženi hčeri. — V istem 
mestu se je pripetil nenavaden 
slučaj, ko sta bili mati in hči sku-
paj pokopani. To sta bili Pavli-
na Strbenc in njena hči, poroče-
na Fugina, ki je mati več otrok. 
Drugih podrobnosti ni na razpo-
lago. 

V New Yorku je umrl John 
Pavlič, po domače Pepevčkov 
John, star ookli 50 let in doma od 
Domžal. Pokosila ga je j etika. 

Pred nekaj dnevi je v Llodellu, 
Pa., umrl rojak John Alič, star 
64 let in doma v Strahomeru pri 
Ljubljani. V Ameriki zapušča 
ženo, sina,- nečaka, nečakinjo in 
druge sorodnike. 

članstvo hrvatskega pevskega 
društva "Zora" v Chicagu je 
suspendiralo svojega predsedni-
ka Halauša, tajnika Tilla, bla-
gajnika Jakopiča in dva druga 
odbornika, ker so lansko leto pe-
ljali "Zoro" na izlet v stari kraj 
in tamkaj dopustili, da je bil izlet 
izrabljen v strankarske (?) svr-
he. Raje so omenjeni odborniki 
brez dovoljenja članstva sprejeli 
od jugoslovanske vlade svoto $4,-
200 za rajne koncerte, ki so jih 
priredili v domovini. Članstvo 
"Zore" bi moralo biti še hvaležno 
Jugoslaviji radi tega! 

o 
Kam gre denar? 

Župan Burton je najel v St. 
Louisu nekega inženirja po 
imenu Bartholomew, ki si bo 
ogledal mesto Cleveland, na-
kar bo priporočil mestni vla-
di, kako naj se mesto olepša 
in izboljša. Delal bo tri dni, 
za kar dobi $400.00 in stroške 
povrnjene! 

Druga obletnica 
Danes je dve leti odkar je 

preminul Viktor Opaškar. V 
ta namen se bo brala sv. ma-
ša zadušnica v cerkvi sv. Vi-
da v sredo 18. jan. ob 8. zju-
traj. Sorodniki in prijatelji 
so vabljeni, da se udeležijo. 

V bolnišnici 
Mrs. Mary černe, 16605 Wa-

terloo Rd., se nahaja v Huron 
Rd. bolnišnici v sobi št. 337. Pri-
jateljice so prošene, da jo ob-

j iščejo. 

Slovenija bo na 
svetovni razstavi 
v New Yorku 

Ljubljana. — Slehernemu je 
že gotovo znano, da se letos vrši 
v New Yorku svetovna razstava, 
kjer bo razstavila tudi Jugosla-
vija. Razstava je zamišljena ta-
ko, da se bo prikazala Jugoslavi-
ja kot celota, ne pa tako kot si je 
marsikdo zamišljal, da bo delje-
na po pokrajinah. Navzlic temu 
bodo lahko prišli posamezni deli 
držav prav lepo do izraza, ker bo 
v 40 oddelkih dovolj prilike za 
sodelovanje. 

Predvsem bo to v velikem od-
delku za turizem, kjer se bo lah-
ko prikazalo v slikah vso lepoto 
naše ožje domovine. Izbira naj 
se tudi slike iz onih krajev, ki so 
dali največ naseljencev, pred-
vsem iz Bele Krajine, da se po-
kaže tudi našim izseljencem njih 
najljubše kraje. Lepih slik in 
prizorov je dovolj na razpolago. 
Za folklor bo poskrbel etnograf-
ski muzej iz Ljubljane, kar nam 
daje popolno jamstvo, da bo iz-
bran najboljši material. 

Tako bodo tudi v etnograf-
skem oziru prikazane vse tipične 
zanimivosti naše Slovenije z na-
rodnimi nošami vred. Prav tako 
bodo tudi naši obrti dobro pred-
stavili javnosti dostojno naša 
ročna dela in celo vrsto domačih 
spominkov. 

o 
Manjšine v Jugoslaviji 
Bukarest, 14. januarja. Ro-

munski kralj Karol in jugoslo-
vanski regent Princ Pavel sta 
pri svojem zadnjem sestanku 
v tem mestu govorila o vpra-
šanju manjšin, ki prebivajo v 
Romunski in Jugoslaviji. Po-
sledica razgovora je bila, da 
sta oba vladarja kategorično 
proti vsaki reviziji manjšin-
skega vprašanja, toda priprav-
ljena sta podeliti manjšinam 
v njih državah vse ustavne 
pravice. Gre se za Madžare, 
Nemce in druge narodnosti, 
ki prebivajo v Jugoslaviji in 
na Romunskem, kjer imajo že 
sedaj skoro vse iste pravice 
kot domačini. 

o-
Napadene ženske 

Od decembra meseca pa vse 
do danes je bilo v Clevelandu 
na javnih ulicah napadenih 
kakih 400 žensk in deklet, ka-
terim so lopovi iztrgali iz rok 
denarnice, v največ slučajih pa 
napadene ženske tudi pretepli 
in nekatere nevarno ranili. Po-
licija nikakor ni mogla priti 
na sled niti enemu teh napa-
dalcev. V nedeljo je pa policij-
ski načelnik prišel na novo 
idejo. Odbral je 23 ženskih po-
licistinj, katere so poslali v 
one dele mesta, kjer se je pri-
petilo največ napadov. Ženske 
policistinje so korakale po uli-
ci kot nekaka vaba za napa-
dalce, toda vsaka ženska je 
imela ne daleč od sebe detek-
tiva, ki je pazil, če se kdo pri-
bliža. Če se bo to obneslo, bo-
mo videli te dni. Na-' vsak na-
čin pa je čas, da se Cleveland 
odkriža teh najnovejših lopo-
vov na javnih ulicah. 

Škoda radi ognja 
Tekom lanskega leta smo ime-

li v Clevelandu več požar j ev kot 
še kdaj od 1. 1931. Skupna ško-
da, ki jo je povzročil ogenj v 
Clevelandu lansko leto znaša $2,-
304,677. Največji požar so ime-
li pri Kane Mfg. Co., kjer je ogenj 
povzročil $250,000 škode. 

Nož na dve ostrini 
Washington, 1:5. januar-

ja. American Aeague for 
Peace and Democracy, ki se 
je svojemsno imenovala 
American League Against 
War and Fascism, je imela 
včeraj svoje zborovanje v 
tem mestu. Organizacija je 
komunistična frctnt garda v 
Ameriki. Včeraj je pa poka-
zala, da je pravzaprav nož, 
ki ima dve ostrini. Ker je 
proti-fašistična, je za to, da 
se prepove pošiljanje orožja 
v Nemčijo in Italijo. In ker 
je obenem komunistična je • 
Liga za to, da se pošilja oro-
žje španskim komunistom. 
Tozadevne resolucije so bile 
sprejete na zborovanju. Kot 
glavni govornik va zborova-
nju bi moral biti [tajnik no-
tranjih zadev, ki je pa poslal 
sledeče pismo: "Ni vam tre-
ba pripovedovatida sem 
jaz za demokracijo in proti 
komunizmu in fašizmu. Ko-
munizem kot fašijzem ubija-
ta demokracijo. Obžalujem, 
ker ne morem priti na vaše 
zborovanje." 

-o— 

Preprečen rop 
, Okoli 8. ure zvečer preteklo so-
boto se je podal Mr. J. Jeglič, ki 
ima trgovino na 1188 Norwood 
Rd. v svoje stanovanje na 1156 
Norwood Rd. da se nekoliko od-

j poči je. Še predno je doma zaspal 
I je čutil, da nekdo odpira zunanja 
vrata. Mislil je, da je to njegov 
sin Henry, toda - k e r s e mu zde-
li koraki precej tuji, Mr. Jeglič 
vstane, da se prepriča, kdo bi si-
lil v hišo. V veliko začudenje 
opazi v spalnici ptujca, ki je na 
vse viže hitro ropal v sobi. Ko ga 
Jeglič vpraša, kaj dela v njegovi 
hiši, ugasne ropar vse luči, nakar 
se je začela prava bitka med Je-
gličein in roparjem. Jeglič ga je 
s svojo gorenjsko pestjo tako su-
nil pod nos, da se je v sobi kar 
posvetilo, dasi so bile luči ugas-
njene. Kakih 15 minut je Jeglič 
obdeloval roparja, da je bilo kar 
veselje, končno je pa ropar pcv-
begnil pri zadnjih vratih in še 
celo nekaj svojih stvari je poza-
bil s kovčkom vred in nekaj not 
za godbo z imenom J. Davis. Mr. 
Jeglič je skočil pri sprednjih vra-
tih za roparjem, katerega je zo-
pet prijel in ga pošteno premla-
tii: Ker je pa bilo zadnjo soboto 
večer precej ledeno po tleh, se 
mu je končno ropar izmuznil in 
pobegnil preko ograje. Prav go-
tovo bo še dolgo časa čutil težo 
pristne gorenjske pesti. Seveda 
je bila obveščena policija, ki pa 
seveda — no j a, trda pest je naj-
boljša za enake lopove. Good boy, 
Jeglič! 

o 
Banke in zavarovalnina 
V državni zbornici v Colum-

busu je bil vložen predlog, ki bo, 
če je odobren, dajal bankam pra-
vico izdajati zavarovalninske po-
lice po izredno ugodnih in zmer-
nih cenah. V več državah so že 
vpeljali ta sistem, ki se je prav 
dobro obnesel. Zlasti je ta način 
zavarovanja ugoden za ljudi z 
malimi dohodki, ker so plačila ze-
lo zmerna. 

Frank Kmet umrl 
Včeraj zjutraj okoli tretje ure 

je preminul eden najbolj pozna-
nih rojakov v Clevelandu, Frank 
Kmet. Mr. Kmet je bil pravkar 
na potu okrevanja po tri-mese-
čni bolezni. Družina stanuje na 
3922 St. Clair Ave. Truplo ranj-
kega se nahaja v pogrebnem za-
vodu A. Grdina in Sinovi do po-
greba, ki se vrši v sredo. Podrob-
nosti priobčimo jutri. 

V kongresu vložen 
predlog proti de-
portaciji rojaka 

Te dni je kongresman 20. 
okraja Mr. Martin L. Sweeney 
vložil v poslanski zbornici Ze-
dinjenih držav predlog, da se 
zaustavi deportacija rojaka 
Mr. Mejaka v Clevelandu in 
obenem, da se prizna njegovo 
bivanje kot postavno od no-
vembra meseca, 1924 naprej. 
Predlog nosi številko H. R. 
1773 in je bil vložen na pri-
zadevanje našega uredništva, 
da se prepreči deportacija x'o-1 
jaka, ki bi moral biti poslan 
9. januarja v Italijo, kjer pod 
Mussolinijem nikakor ne bi bil 
varen svojega življenja. 

Predlog, kakor'ga je vložil 
kongresman Sweeney je bil ta-
koj izročen odseku za naselje-
vanje in naturalizacijo in bo 
kongres pozneje o njem raz-
pravljal. Seveda ni absolutno 
sigurno, da bo predlog spre-
jet, toda v kolikor poznamo 
kongresmana Mr. Sweeneya 
ne bo odnehal, dokler ne bo 
zmagal. Mr. Sweeneyu gre to-
zadevno vse priznanje v po-
šteni borbi za naše ljudi. Mr. 
Sweeney nam je obljubil, da 
bo posvetil predlogu največjo 
pozornost in tako bomo te dni 
tudi. pisali na senatorja Vic 
Donaheya, da v senatni zbor-
nici tozadevno nastopi. 

.. , _ _ r r _ p , — - — _ 

Zormanova proslava 
Krasen večer je priredil sino-

či Jugoslav University Club v 
Hollenden hotelu našemu pesni-
ku Ivanu Zormanu, ki je bil ime-
novan za prvega častnega člana 
kluba. V veliki dvorani je bilo 
skoro 200 častilcev Ivana Zor-
mana, ki so se imenitno počutili v 
pesnikovi družbi. Stolovodja je 
bil dr. James Mally, glavni go-
vornik pa sodnik Frank J. Lau-
sche. Govorili so tudi dr. F. J. 
Kern, Rev. M. Jager in Mr. Wm. 
Vidmar, policijski prosekutor. 
Glasbene točke programa so bile 
pod vodstvom dr. Wm. J. Lau-
sche. Peli sta Josephine Lau-
sche-Welf in Mary Udovič ter 
Mr. Louis Grdina. Bil je večer, 
ki ostane vsem navzočim v traj-
nem spominu. 

o 
Dr. Presv. Srca Jezusovega 
Odbor dr. Presv. Srca Jez. 

za leto 1939 je sledeč:- pred-
sednik John Levstik, podpred-
sednik Anton Hlapše, tajnik 
Leo Novak, 7610 Lockyear Av„ 
blagajnik Andrej Tekavc, za-
pisnikar Matija Oblak. Nad-
zorniki: Frank A. Turek, Fr. 
Petkovšek in Albert Novak. 
Vratar Matevž Debevc. Za-
stopnik skupnih društev fare 
sv. Vida John Ježek. Zastopni-
ka za Klub dr. SND: Andrej 
Tekavc in Frank Petkovšek. 
Društvo zboruje vsako drugo 
nedeljo v mesecu. 

Zmanjšani dohodki 
Farmai'ji v državi Ohio so te-

kom enajstih mesecev lanskega 
leta dobili za svoje produkte $30,-
750,000 manj kot pa v letu 1937. 
Vsi poljedelski produkti države 
Ohio so bili lanske leto $267.,-
000,000. 

Obtožen uboja 
Velika porota je obtožila 17 

letnega Steve Turocsya uboja 
druge vrste. Mladi Turocsy je 
en teden pred božičem prijel za 
revolver in ustrelil svojega pija-
nega očeta, ko je slednji pretepal 
mater. 

Najprvo podgane, potem strup« Fašizem je 
vedno posledica komunizma, pravi msgr. Sheen 

Washington, 15. januarja.— 
"Fašizem prihaja, kjerkoli se 
najprvo p o j a v i komunizem. 
Najprvo pridejo podgane, po-
tem pride strup." To svarilo 
je bilo včeraj oddano po Msgr. 
Fulton J. Sheenu napram ti-
sočglavi množici, ki je prišla 
protestirat proti agitaciji ko-
munistov, da se dovoli poši-
ljanje orožja v Španijo. 

" O b d r ž i m o našo nevtral-
jnost," je nadaljeval govornik, 
"in preprečili bomo vstop fa-

j šizmu v Ameriko. Najboljši 
način preprečiti fašizem je uni-
čiti komunizem. V vseh deže-
lah, kjer vlada danes fašizem, 

so imeli najprvo komunizem." 
Dvorana, kjer je govoril 

Msgr. Sheen je bila natlače-
na do zadnjega kota. Nad 4,-
000 ljudi je. prišlo v dvorano, 
dočim jih je moralo nad 7,000 
oditi. Mnogo slovečih govor-
nikov je bilo na programu. 

Ob istem času so imeli tudi 
komunisti in nasprotniki ame-
riške nevtralitetne p o s t a v e 
svoje zborovanje. Udeležilo se 
ga je komaj 1,000 ljudi. Zbo-
rovali so v nekem templju. 
Na govorniški tribuni je loja-
listična zastava Španije skoro 
popolnoma zakrivala ameriško 
zastavo. 

Drago orožje 
Genevar, 15. januarja. 

Tajništvo Lige narodov sma-
tra, da je veljalo oboroževa-
nje raznih držav tekom lan-
skega leta ogromno svoto 
šestnajst milijard dolarjev. 
Skoro tri milijarde se je lan-
sko leto več potrošilo za novo 
orožje kot v letu 1937. Se-
dem držav je potrošilo 75 od-
stotkov gori omenjene svote 
in sicer: Anglija, Amerika, 
Nemčija, Francija, Italija, 
Japonska in Rusija. 

o 

Prerokuje padec režima 
nacijev v Nemčiji 

Boston, 15; januarja. Dr. 
Heinrich Bruening, ki je bil svo-
ječasno kancler nemške države 
in je imel torej isti urad, kot ga 
ima danes Hitler, je včeraj pre-
rokoval padec režima nacijev v 
Nemčiji. Padec fašistov v Nem-
čiji bodo povzročile verske sku-
pine, katere preganja Hitler. Pa-
dec sicer ne bo tako hitro prišel, 
toda ne kasneje kot v desetih le-
tih, se je izjavil dr. Bruening. 
Ničesar ni Hitlerju bolj škodova-
lo kot preganjanje Židov, prote-
stantov in katoličanov. Upor 
proti nacizmu v Nemčiji se širi 
dnevno in je zašel že v same vr-
ste nacijev. Povprečen Nemec je 
vselej spoštoval versko prepri-
čanje svojega bližnjega, na kar 
je Hitler pozabil in ta pozablji-
vost ga bo v kratkem uničila. 

o 
Miller v Washingtonu 

Ray Miller, načelnik demo-
kratske stranke v Clevelandu, se 
je te dni mudil v Washingtonu, 
kjer je govoril s senatorjem Do-
naheyem glede Mrs. Pyke. Mil-
ler nasprotuje ponovnemu ime-
novanju Mrs. Pyke za kolektori-
co eolnine V Clevelandu. Mrs. 
Pykei je na atrani one fakcije de-
mokratov, ki še vedno vlečejo z 
Gongwerjem. Kaj je senator 
Donahey obljubil Millerju ni 
znano. 

Mladinski zbor 
Seja staršev Mladinskega 

pevskega zbora S. N. Doma na 
Waterloo Rd. se vrši v ponde-
ljek 16. jan. Pričetek ob 8. 
zvečer. Prosi se starše, da se 
seje gotovo udeležijo radi ja-
ko važnih zadev. Seja članov 
istega zbora se pa vrši isti 
dan ob 6. uri zvečer. 

Dober gospodar 
Okrajni clerk John Busher 

naznanja, da ima v blagajni 
za leto 1938 čistega preostanka 
$79,000, potem ko so bili pla-
čani vsi stroški. Malo je jav-
nih uradov, kjer bi imeli tako 
dobre gospodarje. 

•Vprašajte za nagradne list-
1 ke Progresivne trgovske zveze, j 

j 

Roosevelt zgubil kontrolo 
nad zbornico 

Washington, 15. januarja.— 
S tem, da je zbornica poslan-
cev v kongresu odglasovala 
proti dovolitvi svote $875,000,-
000 za WPA projekte, je bil 
poražen predsednik Roosevelt, 
ki je trdil, da je omenjena svo-
ta absolutno potrebna, ako se 
hoče skrbeti za vse brezposel-
ne do konca junija meseca. 

] Zbornica poslancev je dovoli-
la samo $725,000,000, ali za 
$150,000,000 manj kot je zah-
teval Roosevelt. Pričakuje se, 
da bo zbornica senatorjev sle-
dila poslanski zbornici in po-
trnfia manjšo svojo. Kongres-
mani trdijo, da se bodo do 30. 
junija izboljšali časi in da bo-
do privatne industrije spreje-
male brezposelne zopet na de-
lo in da državi torej ni treba 
potrošiti toliko denarja za 
WPA. Roosevelt je pa mnenja, 
da se moralo odsloviti naj-
manj 500,000 oseb od raznih 
WPA projektov. 

o 
Smrtna kosa 

V soboto večer je nagloma pre-
minula Karolina Dragica Draš-
ček, rojena Toffant. Stara je bi-
la 44 let, stanujoča na 711 E. 
159th St. Pokojna je bila doma iz 
Krš ke vasi na Dolenjskem in je 
prišla v Ameriko pred 31. leti. 
Tu zapušča žalujočega soproga 
Antona, dve hčeri, Fredo in 
Magdaleno, tri sinove, Jerry, 
Ernest in Fred, dve sestri, Jen-
nie Bill in Emma Goodrich. V 
domovini zapušča brata Theo-
dorja. Pokojna je bila članica 
društva Collinwoodske Slovenke 
št, 22 SDZ., delničarka Slov. do-
ma na Holmes Ave. in Slov. za-
družne zveze. Pogreb ranjke se 
vrši v sredo zjutraj ob 8:30 iz 
August F. Svetek pogrebnega za-
voda na 478 E. 152nd St. v cer-
kev Marije Vnebovzete in na po-
kopališče sv. Pavla. Naj bo ranj-
ki blagi materi in soprogi mirna 
ameriška zemlja! Preostalim so-
rodnikom naše globoko sožalje! 

Jih podijo od dela 
Novi direktor javnih cest v 

državi Ohio Mr. Bleighter je 
v soboto odslovil 79 . oseb iz 
svojega urada in ta teden bo 
moralo pustiti nadaljnih 900 
uslužbencev delo. Iz davčnega 
urada je bilo odpuščenih na-
daljnih 170 uradnikov. Gover-
ner Bricker je dal povelje od-
straniti slehernega iz urada, 
kogar se le more pogrešati, ker 
stroški se morajo znižati. 

Seja zadruge 
V torek večer ima sejo Žen-

ski odsek Slovenske zadruge. 
J Vse članice naj bodo navzoče. 
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Nov direktorij slovenske banke 
Na spomlad v letu 1920 je bila odprta prva slovenska 

banka v Zedinjenih državah, ko se je v Clevelandu ustanovi-
la The North American Banking Co. Že mnogo let pred 
ustanovitvijo banke je stotine delovnih naših ljudi, ki so za-
upali v f inančno in ekonomsko moč slovenskega življa v 
Clevelandu se pripravljalo za otvoritev banke. Ni čuda, da 
so se delnice za prvo slovensko banko v Ameriki hitro proda-
jale, tako da je bil v nekaj tednih kapital v svoti $175,000 sku-
paj. Spominjamo se še otvoritvenega dneva banke v aprilu 
1920, ko je bila banka vsa v cvetju in ko je stotine in stotine 
našiih ljudi ves dan prinašalo svoj denar v nov slovenski de-
narni zavod. 

Da je bila slovenska banka potrebna, o tem ni dvoma. 
T o so dokazali ljudje tudi sami, kajti v par mesecih po otvo-
ritvi je imela banka že nad $500,000 premoženja, in tekom 
prvega leta obstanka je prekoračila prvi milijon vlog. Vse je 
bilo veselo, upapolno, delalo, se je in zaslužilo, hiše so bile 
silovito drage, pa so se prodajale sproti kot svež kruh, sle-
herni je imel denar, nobene brezposelnosti nismo poznali in 
ni čuda, da so se dvigale slovenske vloge v banki od enega na 
dva milijona, do treh mili jonov in do četrtega milijona. 

Devet let je šlo vse srečno naprej, kot tudi po drugih fi-
nančnih zavodih Amerike, ko je počilo na Wall Streetu, kar 
je imelo za posledico, da so tovarne začele zapirati vrata, da 
so bili delavci brez zaslužka, da končno nihče več ni nosil de-
narja v banko, pač pa ga je sleherni, ki ga je imel v banki, 
nosil ven. ali iz strahu, ali pa ker ni imel drugih dohodkov za 
svoje življenje. Skratka rečeno, prešli smo iz prosperitete v 
najhujšo depresijo in denarno krizo, kar jih pomni zgodovi-
na Zedinjenih držav. Denarni mogotci, ki so bili vsemogočni 
pod predsednikom zlega spomina, pod Hoover jem, so posta-
li tako siti denarja in profitov, da slednjih niso mogli več 
prenašati in so povzročili splošen krah. 

Banke so izplačevale ljudem denar, toda takega denarja 
mora zmanjkati, ker nobena banka ne drži denarja v gotovini 
v svojih predalih, pač pa ga vloži v posestva ali v druge vred-
note. Tol iko je vsaka banka lahko izplačala in nič več. Ka-
menja, opeke in lesa hiš, v katerih je bil naložen denar, ni mo-
gla nobena banka nuditi vložnikom, ki so pa kljub temu za-
htevali in zahtevali svoj denar! 

Ko je Roosevelt marca meseca 1933 prevzel predsedni-
štvo je dal zapreti v Zedinjenih državah kakih 12,000 bank, 
in med temi je bila tudi The North American Bank & Trust 
Co . Zaprle so največje banke v deželi, poleg manjših denar-
nih zavodov. Ljudi se je polotila panika. Kaj bo z našim de-
narjem! ]e že tako, da človek, ki je delal in hranil dolga leta, 
končno pa vidi, da ne more do svojega, skoro obupa ali pa 
postane strasten, nepremišljen, in se v takih slučajih celo 
dobi jo ljudje, ki izigravajo tako naravno človeško strast ki 
je huda že sama dovlj, ne da bi bilo potrebno pri tem še ka-
ko hujskanje ! 

Vlada v Washingtonu se je med tem trudila, da naredi 
nove bančne postave, da polagoma odpira stare banke in sled-
njim pomaga do skrajnosti. Ako bi Rooseveltova admini-
stracija ne naredila ničesar druzega kot postavo, ki garan-
tira vse vloge v bankah za vsakega posameznika do svote 
$5,000.00, je že s tem naredila delo, ki ustvarja moralno 
zaupanje naroda glede njega prihrankov. 

Slovenska banka je dobila dovol jenje iz Washingtona 
in iz Columbusa za ponovno poslovanje. Zvezna vlada sama 
je priskočila na pomoč in posodila svoj denar. Stara banka 
je prešla v likvidacijo pod imeno The North American Mort-
gage Co dočim je začela poslovati nova banka pod imenom 
The North American Bank. Kar je starih, bivših vlog, so v 
Mor tgage kompaniji , dočim so nove vloge v novi banki vladno 
zavarovane. 

Na naše ljudi je Hoover jev bančni polom, radi katerega 
je trpela tudi slovenska banka izmed 12,000 drugih po Ame-
riki, naredil v sološnem slab vtis. Dejstvo, da je p r e n o v i 
banki ostalo več direktorjev takozvane "stare banke," oči-
vidno ni prijald delničarjem in vlagateljem. In pretekli te-
den je priišlo do tozadevne odločitve. Delničarji, zbrani na 
letni seji preteklo sredo, so odstranili vse dosedanje direk-
torje (razen dr. Perkota) iz bančnega poslovanja in na njih 
mesto izvolili popolnoma nove. Novi direktorji so precej 
drugega mišljenja kot dosedanji. Mi le želimo, da bi novi di-
rektorij dobil zaupanje pri ljudeh. Ne želimo pa novim di-
rektorjem nikdar prokletstva Hoover jeve denarne krize, s 
katero je bil udarjen stari direktorij, ki je moral nositi neza-
služene posledice, dasi so bili pravi zločinci na Wall Streetu 
v New Yorku. 

Kaj pravile! 
. . . . - . , , . 1 1 - • - - — » » « » « — » • • »••>! i • • * • • • - - - - - • 

Ohijski republikanski senator Taft je porabil $160,000 za iz-
volitev. Njegov termin mu bo prinesel plače $60,000, torej je čiste 
izgube $100,000 samo za čast senatorja. Seve, niti na misel nam ne 
pride namigavati, da bi si teh $100,000 prislužil kako drugače. 

BESEDA IZ NARODA 

Nekaj važnega v 
Collinwoodu 

Kar ne da mi žilica miru, da ne 
bi povedal javnosti, kaj zelo važ-
nega se v bližnji bodočnosti pri-
pravlja v Collinwoodu. Dva ta-
ko velika dogodka, kot bosta se-
daj, še nismo doživeli SlovenČi v 
Collinwoodu. Urška je povedala 
Micki, Micka je povedala Nežki, 
Nežka je povedala Pepci, Pepca 
je povedala Francki, Francka je 
povedala špelci, Špelca je pove-
dala Katrci, Katrca je povedala 
Ančki, Ančka je povedala Ton-
čki, Tončka je povedala Johan-
ci, Johanca je pa povedala Jane-
zu — veliko skrivnost, kaj col-
linwoodski trgovci pripravljajo 
za nedeljo 29. januarja v Slo-
venskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. Tam da bo stra-
šno lep program, ki se prične po-
poldne ob treh. Zvečer, od sed-
mih naprej, bo pa ples v obeh 
dvoranah. Igrali bosta Jankovi-
čeva in Vadnaiova godba. 

Popoldanski program bo vse-
boval petnajst točk ali posamez-
nih skupin v treh dejanjih. Med 
odmorom se bo razdelilo veliko 
lepih nagrad med občinstvo. To 
so nagrade, ki so jih darovali na-
ši trgovci. Pri programu bodo 
sodelovala, lcoiikor je dozdaj 
znano, sledeča pevska društva: 
Samostojna Zarja, Slovan in Ja-
dran. Dalje Vadnalovi umetniki, 
bratje Gerrick, ki so dobili prvo 
nagrado pri Press Show, Zalar-
jeva otroka, v gmotnem plesu, 
sestre Sežun in še drugi. 

Frank Mulec je načelnik šta-
ba 12 bartenderjev, ki bodo skr-
beli za žejne. Mrs. Mulec je pa 
načelnica 15 kuharicam ženske-
ga kluba Progresivde trgovske 
zveze, ki bodo skrbele z raznimi 
dobrotami za lačne. Ta program, 
ki je gotovo zelfcv&žftnuSe bo vr-
šil v spodnji dvorani. Prvi ome-
njeni pa v zgornji. 

Vstopnina bo prosta, toda le 
proti izkazilu nagradnih listkov, 
ki jih dobite pri vseh članih Pro-
gresivne trgovske zveze, pri na-
kupu $1-00 ali več. 

Prosi se vse lastnike teh list-
kov, da napišejo svoje ime in na-
slov na za to odmerjen prostor. 
Ob času te prireditve bosta dva 
velika soda pri vratih in tje bo-
ste lahko svojo srečo vrgli. Ot-
rok brez spremstva staršev se 
ne bo pustilo v dvorano, to pa 
radi varnosti. 

To prireditev žrtvujejo vaši 
slovenski in hrvatski trgovci za 
svoje odjemalce. To je dokaz, da 
se od domačega trgovca še ve-
dno kaj dobi, ko se od tujca nič. 
Samo da dobi vaš denar, da ga 
ne briga drugo nič. Prosim naša 
kulturna društva, zlasti pevska, 
za sodelovanje, da nam pomaga-
jo izvršiti naš program. Za pro-
ti slugo smo vam vedno na raz-
polago, ko pomagamo ž raznimi 
oglasi in dobitki, kakor tudi fi-
nančno na vaših prireditvah. 
Kdor bi želel nastopiti, bodisi 
posameznik ali društvo, na tem 
programu, naj takoj sporoči pod-
pisanemu na 15508 Holmes Ave., 
ali pa pokličite Liberty 9876. 
člani Progresivne trgovske zve-
ze vam bodo hvaležni. Toliko za 
danes, podrobnosti pa še pozne-
je. Režiserja programa bosta 
John Steblaj. in Mrs. Vadnal. 
Vse, kar se tiče vodstva progra-
ma in posameznih točk ter časa 
nastopa, se obrnite na omenje-
na dva. 

Janez ie zvedel od Francke še 
drugo tudi važno novico, da bo 
namreč društvo sv. Jožefa št. 
169 KSKJ priredilo sijajen 'min-
strel show"- dne 5. februarja v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. Pričetek bo točno ob šestih 
zvečer. Za to veliko predstavo 
sodelujejo: društvo sv. Jožefa, 
pevski zbor Ilirija, kadeti in ka-
detinje ter posamezniki v komič-
nih nastopih. Nastopil bo tudi 
kvartet bratov Gerrick. Direk-

tor te velike predstave bo eks-
pert v tem, dr. W. Mally. Vo-
dja petja bo Martin Rakar in vo-
dja godba Louis Opalek. 

Odločite se za dan 5. februar-
ja, da boste šli na to veliko pri-
reditev. Zlasti je vabljeno član-
stvo KSKJ iz širnega Clevelan-
da in okolice. Preskrbite si vstop-
nice naprej. Rezervirani sedeži 
so po $1.00 in 75c, ostali po 50 
centov. Kdor hoče imeti zasigu-
ran dober sedež, naj si hitro pre-
skrbi rezervirano vstopnico pri 
odbornikih društva, na severni 
strani pri blagajničarki Mrs. 
Fances Dolinar, 1131 E. 177th 
St., tel. KEnmore 1883-J. Na 
južni strani pa dobite vstopni-
ce lahko pri podpisanem. 

Kdor si želi lepega razvedrila 
pred pustom, naj se udeleži ome-
njenega "minstrel showa." Na-
smejali se boste za en čas in za-
dovoljni boste. Vesela zabava 
človekal pozdravi in oživi živce. 
Zato bo vsak, ki se bo te pred-
stave udeležil, živel najmanj de-
set let dlje kot bi sicer, če ver-
jamete, ali pa ne. Boste že vide-
li, če boste prišli. Kakopak, men-
da j a. 

John Trček. 
P.S. Vprašajte za nagradne 

listke Progresivne trgovske zve-
ze. 

o 
Presenečenje 

Dne 8. januarja se je vršila se-
ja programnega odbora Progre-
sivne trgovske zveze. Temu od-
boru bo dana naloga, da vam na 
prireditvi, ki se bo vršila v Slo-
venskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. dne 29 t. m., ne bo 
dolg čas. Upal sem, da me bodo 
kot poročevalca "pripustili," a 
glej ga šmenta, imeli so sejo za 
zaklenjenimi vratmi. Skušal sem 
po seji malp poizvedeti, da vam 
lahko po'tem zaupno sporočim, 
a zadel sem na zaprta vrata po-
vsod. Ta je lepa! Poročevalec, 
ki običajno vse vidi, vse sliši in 
vse izve, pa ni mogel izvedeti po-
drobnosti programa te priredi-
tve. Joj, ali me ima sedaj firbec! 
A kaj! Ko bi imel firbec samo 
mene. Ampak, kako naj sedaj 
pojasnim vso zadevo onim prija-
teljem in prijateljicam (tem se-
veda v prvi vrsti), katerim sem 
obljubil, da bodo prav gotovo "ta 
prve" vedele, kaj bo na progra-
mu v nedeljo, dne 29. januarja. 

že od početka sem bil prepri-
čan, da bo ta prireditev nekaj 
izrednega. Sedaj pa je zame pri-
bito, da bo za slehernega prese-
nečenje, kakršnega že zlepa ni 
bil deležen. Lepe tri glavne na-
grade in še poleg teh veliko šte-
vilo drugih manjših, a zato nič 
manj mikavnih in vrednih na-
grad! Sedaj pa še tak "ekstra" 
program . . . j a, saj pravim, še 
enkrat grem poizkusit svojo sre-
čo, dali kaj izvem. In naj bo ta-
ko ali tako, v enem tednu časa 
vam obljubljam sporočiti vse do 
pičiefe, kar bom izvedel. 

Medtem pa ne pozabite tudi vi 
storiti svojo dolžnost. Kupujte 
izključno le 'pri domačem trgov-
cu, ki je član Progresivne trgov-
ske zveze in nikar ne pozabite 
zahtevati ob vsake mnakupu 
NAGRADNE LISTKE. 

o 

"Denar" v Clevelandu 
Odkar jfe denar v rabi kot pro-

|metno sredstvo za nakup člove-
' ških dobrin, je vedno obstajal ve-
lik lov za njim. Tako je še dan-
danes. Vsakdo si želi denarja, s 
katerim bi si rad nakupil svoje 
potrebščine, nekateri pa luksuz-
nosti. Med bogatini in med de-
lavskimi sloji obstoja hrepenenje 
po več denarju. Vsled tega s lju-
dje poslužujejo raznih metod, da 
pridejo kolikor toliko do želje-
nega denarja. Spretni igralci 
na borzah igrajo za velike vsote 
denarja. Včasih imajo srečo da 
nekaj profitirajo, včasih pa pri-

de polom in do malega vse izgu-
bijo. Moj namen pa ni opisovati 
potov, kako priti do denarja, teh 
je več, pa meni niso znana. Če 
človek ni rojen pod pravo zve-
zdo, ne bo nikdar deležen denar-
ja čez svoje nujne potrebe, še "za 
te gre dostikrat zelo trdo. 

Dramsko društvo "Ivan Can-
kar" v Clevelandu, si je za otvo-
ritveno predstavo sezone 1938-
39 izbralo izvrstno komedijo 
"DENAR" v treh dejanjih, ki jo 
je spisal Andrej Kobal iz New 
Yorka. Igra je povzeta iz resnič-
nega, današnjega življenja naših 
ljudi v New Yorku in je v vseh 

' ozirih "up to date." Je to popol-
noma nova igra, prvič bo igrana 
v nedeljo 22. januarja t. 1. v S. 
N. Domu na St. Clair Ave. Pri-
četek ob 3 uri popoldne. Vstop-
nina je zelo nizka, samo 25c. 
Zvečer po igri se vrši ples. Igra-
jo Germ bratje. Vstopnina je za-
to nizka, da se omogoči poset ig-
re vsem, ki niso pri posebno ve-
likem denarju, da se ob gledanju 
igre zopet enkrat pošteno nasme-
jete in razveselite. 

Kot sem že omenil, "Denar" 
je izborna komedija, nanašajoča 
se na naše ameriško življenje. 
Predstavlja slovensko družino 
Toma Berce, ki dela pri WPA v 
New Yorku in služi borno, kot 
je tam določeno. Je pohleven, 
priprost mož, ki vzroji samo te-
daj, če ga ima malo "pod kapo." 
To bo poznani humorist Anton 
Eppich, ki se obeta v svoji vlogi 
stoodstotno uveljaviti. 

Njegova žena Neža je izred-
no skrbna, v začetku pretirano 
skopa, pohlepna po denarju in 
oblastna. Ko pa pride do denarja, 
se ji razvije slabost za lišpanje, 
kako, boste pa videli v igri. Ne-
žo bo predstavljala vsem pozna-
na gostilniearka, igralka pri 
"Cankarju" od ustanovitve, Mrs. 
Josie Močnik, in že v naprej vem, 
da bo to vlogo dovršeno izvedla. 

Zakonca Berce imata sina Do-
nalda, ki pohaja višjo javno šolo 
v New Yorku. Učni predmeti v 
šoli mu ne gr§do,, preveč v gla-
vo, razen računstvo, v katerem je 
slučajno najboljši. Je jako živa-
hen, prikupen fant, za svoja leta 
lepo razvit, šofira šolskega rav-
natelja v šolo in domov ter si ta-
ko pridobi njegovo precejšnjo 
naklonjenost. Principal ga nav-
duši za "stock market," češ, da 
tudi sam tam igra, ker zaslužek, 
ki ga dobiva kot principal ni kdo-
vekaj. Donaldovo navdušeno pri-
povedovanje o priliki igranja 
na stock marketu omehča mate-
ri srce, ki izda skrivnost, da ima 
prihranjenih dve sto dolarjev, o 
katerih ni vedela živa duša in mu 
jih obljubi dati za začetek igra-
nja na borzi. Donald poskusi svo-
jo srečo, ki mu je takoj mila 
od prvega dne in v nekaj mese-
cih si je revna Bercetova druži-
na toliko opomogla, da je oče pu-
stil delo pri WPA in so se selili 
v "boljši" del mesta, kjer skuša 
ga. Bercetova stanu primerno 
živeti. To pa povzroča vsakovr-
stne smešne dogodke, da je za 
počit cd smeha. Donalda bo pred-
stavljal Walter Levar, ki je na 
odru še mlada moč, ampak ima 
dober talent in obeta mnogo. 

V Ameriki je že stara navada, 
da marsikatera družina oddaja 
sobo v najem "roomerju" ki z 
odvzetjem sobe pomaga plačeva-
ti najemnino. Tako ima tudi Ber-
cetova družina stanovalca Cene-
ta žolno, ki je zastopnik velike 
ameriške življensko zavarovalne 
družbe. Nekdaj je Cene veliko 
agitiral za nase organizacije in 
društva, ampak od tega ni imel 
nič, pa seje udinjal za zavaroval-
nmskcga.^genta in služi skromen 
komišen. Je.samec in v ljubezen-
skih zadevah precej neroden. Tu-
di Cene gre z Donaldom na stock 
market in ima srečo. Ceneta 
predstavlja Maks Traven, ki je 
znan igralec "na Jutrovem." 

Iz Montane pridete na obisk V 
New York Agata, mlada vdo-
va, slovenska farmarica, botra 
Donaldu in ožja rojakinja Ber-
cetdvih iz starega kraja, in Ama-
lija, mlada učiteljica. Agata je 
zdrava in čvrsta, v denarnih za-

devah modra in ji ljubezen ki se 
razvije med njo in Cenetom prav 
pride v denarni špekulaciji. 
Amaliji se pa pozna, da še ni bi-
la prej nikjer po svetu, se neizku-
šena takoj zaljubi v Donalda in 
v zadnjem dejanju sanjari o ne-
srečni ljubezni. Agato bo pred-
stavljala poznana Mrs. Emily 
švigel, ki je tudi pri "Cankarju" 
preigrala mnogo vlog in ste lah-
ko gotovi, da bo tudi tokrat ori-
ginal. Učiteljico Emilijo pa pred-
stavlja Joyce E. Gorshe, ki je 
pred leti nastopala v mladinskih 
igrah pod režijo gospe Avguste 
Danilove, pa sedaj nastopi prvič 
med odraslimi igralci. Njeno ve-
selje do igranja ji lahko pomore 
da bo še dobra igralka. 

K Bercetovim dovaža mleko 
slovenski mlekar Louis, katerega 
bo (predstavljal poznani pevefa 
John Lube in nam bo tudi za na-
meček katero zapel. 

Obleko čisti John, ki ima po-
težkoče z gospo Bercetovo. "Dry 
Cleaner" bo Rudy Germ, ki smo 
ga že večkrat videli da je na-
darjen igralec. 

Najemnino pride tirjat sitna 
hišna gospodinja. Katera bo, bo-
ste že videli na igri. 

Bercetovi so si potem, ko so 
si nekoliko opomogli na fctock 
marketu, najeli služkinjo, to je 
Suzi, ki se potihoma muza in po-
smehuje Bercetovim, ko vidi njih 
vsestransko pretiravanje. Suzi 
bo poznana Anna Cirnski Schu-
ster, ki je poznana dobra igral-
ka. 

To je kratek opis karakterjev, 
ki nastopajo v komediji "Denar." 
Poleg tega, da je ta igra sijajna 
komedija, je tudi poučljiva, ki 
točno razloži kako se igra na 
stock marketu. V New Yorku ži-
ve osebe, katere si je avtor igre 
Andrej Kobal vzel za vzorec v 
tej igri. 

Igro režira predsednica društ-
va ga. Antoinette Simčič. S to 
igro otvarja društvo Ivan Can-
ka dvajseto sezono svojega igra-
nja. Torej na svidenje pri 'De-
narju" v S. N. Domu, v nedeljo 
22. jan. ob 3 uri popoldne. 

Erazem Gorshe 
o 

Strašen doživljaj našega 
rojaka v Braziliji 

Rio de Janeiro, dec. — Ne 
daleč od milijonskega brazil-
skega mesta Sao Paulo, živi na 
tisoče naših rojakov, zlasti Slo-
vencev in Hrvatov, ki se bavi-
jo z živinorejo na veliko. Mle-
ko, sir in maslo lahko po do-
brih cenah prodajajo v mestu. 
Ti izseljenci so prišli povečini 
s kavnih nasadov, kjer so bili 
zaposleni v dobrih letih, ko 
Braziliji še ni bilo treba seži-
gati na milijone vreč kave. Ne-
kateri naši rojaki so šli v to-
varne, lep del pa jih je rajši 
ostal zunaj, kjer so s prihran-
ki kupili večje ali manjše kose 
zemlje, si postavili hišice, na-
kupili nekaj krav, ter začeli 
obdelovati zemljo in gojiti ži-
vinorejo. 

Med te naše rojake spada tu-
di Jože Markel, ki *je prišel 
sem leta 1925, ter z ženo in 
otroki skušal najti srečo v 
novi domovini Braziliji. Prva 
leta je prebil na fazendi in 
obdeloval kavo. Ko si je nekoli-
ko opomogel in mu je potekla 
pogodba, se je preselil v oko-
lico Sao Paula, kupil na obro-
ke lep kos zemlje in si uredil 
živinorejo. Posel, pri katerem 
mu je pomagala žena, mu je 
šel vedno bolje. 

Pred kratkim pa je ta naš 
izseljenec doživel pri svoji ži-
vino zgodbo, kakršno beremo 
le v najbolj divjih indijanskih 
romanih. Naš chacareiro, ži-
vinorejec Jože, je zadnje čase 
opažal, da najboljša njegova 
krava črnka ne daje več sko-
raj nič mleka, dasi je prej da-
leč prekašala vse druge. Mis-
lil je, da je bolna, toda ni mo-
kel ugotoviti nobenega zname-
nja. Potem se mu je začelo 
zdeti, da bi utegnil kdo hoditi 
na skrivaj zjutraj v hlev in 
molzti kravo. Zato je sklenil, 

da bo stražil pri kravi od zof| 
in ujel premetenega tatu. K̂ j 
je videl, pripoveduje sam tf 
kole: 

"Včeraj na vsezgodaj, ko , 
sonce ni bilo vzšlo, sem vstf' 
ter odšel proti hlevu. Bilo f-
okrog štirih in še skoraj ten* ( 
Počasi sem odprl vrata, ki j 
so niti zacvilila. Stopil sem I- j 
prstih v hlev, da ne bi prestf|5 
šil živine. Z očmi sem pois^l 
črnko, toda tedaj sem ob>'- j 
kakor okamenel pred grozn1; 
prizorom. Na kravi je vis{ ( 
ogromna črna kača in jo Ŝ jh 
la. "Giboi, udav," mi je PJj 
letelo možgane. Ta kačja m 
šast je torej hodila sesat 111 j 
jo kravo že dolge tedne. 

Stal sem nekaj trenutki 
ves otrpel, potem pa sem ^ 
kor brez misli pograbil rt0' s 
ko, ki je stala v kotu in z»'; 
ves besen sekati kačjo poS ŝ 
po glavi. Udav se je po PrV z 
udarcu spustil na tla ter n 
pripravil na obrambo. To'" d 
sem po njej, kakor brez uij2 
dokler nisem videl, da leži v 
ča pri miru. Potem sem jo PP 
vidno zvlekel na dvorišče, 
jo lahko vidite." 

Res sem odšel za nji"1 

dvorišču ter se ustavil na 
gi strani pred skladenico ® j 
kjer je pošast ležala še 
Od udarcev je bila oman^s 
na in je imela precejšnjo . 
no na glavi. Okrog naju s eF 
nabralo veliko ljudi, zlastiJ8 
rok, ki so vzdignili hud k r 
Kača se je začela zvijati, 
videla, da pripravljam s t 
fotografski aparat. Pihal* J 
in kazala svoj črni jezik, k® F 
da hoče vsak trenutek P1 ! 

j.- P« 
ti vame. 

Takoj sem videl, da j6 g1 

izredno lep primer 
katerega se bo gotovo za"1 j 
svetovno znani zavod za v2j 
janje kač in za p r i d o b W 
kačjih strupov v zdravs^jjj 
namene Butantan pri 
pogledom sem premeril P11 
ca in videl, da mora biti 
kake tri in pol metra. P̂ JL 
sem naglo telefoniral v 
zavod, od koder so takoj s • 
slali uslužbence, ki so kač° J 
no prenesli v vzgajališče- j 
rila je res nekaj nad 3 , 
metra in tehtala 48 kg- jj 
vodu so ji rane na glavi ^ 
li in se zver tam prav ^ 
počuti. n 

Tako je bilo moje m 0 

prvo srečanje z giboo. ^ 
Dogodek je vzbudil P0^ jj 

Braziliji veliko senzacij0 

listi v Sao Paolo prinesj' 
sebne izdaje s f o t o g r ^ L 
kačje pošasti s sliko 11 . T' 
rojaka Jožeta Markla, ^ 
zver ujel, njegove knietjje-: „ 
njegovih otrok pa rešil ^ 
če. Ij 

I Z P R I M O R J ' E 
- V 

— Avtomobilska nesreče 
Štorjah — Trst, dec. l 9 3 '̂  1 
14 o. mj. popoldne se j© P j f 
rjah zgodila težja avton10^^ i 
nesreča, ki jo je zakrivila ;ji t 
29-letni Albert Poklaj je ® | « 
popolnoma nov avtomob1' ^ ] 
terem je sedel 24-letni GinL>i 1 

denigo, podporočnik iz J: 
Vozil je s prejšno brzin0 r t 
faltirani cesti proti P°s'toJfl,i/ 1 

je bil blizu Štorij, se je 11 

ma pojavila na cesti kra^j| t 
radi katere je šofer napra^l * 
ter ovinek, da se ji 
di velike brzine je avt0j?j]/ 
v zid in sc popolnoma i'aZ ^ I 
fer si je zlomil levo roK°- J ' 
ročnik je bil težje ranjen P J* 
telesu. , J 

—Dolina.—Ko je prise J * 
či 52-letni Anton M i k o l j J ' 
domov, se je v takem s t * ^ ( 

radi malenkosti r a z s r d i l | | 
letnim očetom Ivanom v ? y j 
kih besed. V pijanosti ie J 
zagnal kamen očetu na ^ 
ga lažje ranil. Sedaj se ^ j 
pred sodniki zagovarja^ ^ , 
lepo dejanje. Obsodili 
tri mesece zapora in 15 ^ 

! mi olajšavami. 



Ž U T I 
Po nem&kem Izvirnika K. Maya 

d a^1 &čno in trdovratno je na-

Videti hočem mesto, kjer 
P Padel oče, počastiti hočem 
j v J0> ki je pila njegovo kri. 

'stab'bi t U d i tiS°Č K u r k o v t a m 
L ^ P r e j ! " j e zapovedal Had-

Se je razburil. Bližina bo-
L ž delovala, spomin na 
p a i e g a o č e t a > n a l j u t o b Q r b o 
gapJe razdražil. 

L a ?Tgnal je konja, za njim 
PHaddedini . 

|6varn?Zdil S e m z a n j i m ' p a 

"S 
lSv . svojo neprevidnostjo in 
: z J a v n o s t j o s t e tistikrat 
L ' * s r n r t Mohammed Emi-
^ T u d i topot ste neprevi-
! j 1 n e date se posvariti —. 
|Vorn °dklanjam vsako odgo-
lLe?,0st za posledice vaše tr-
ii "Vj 

b&j se!" mi je zaklical 
;in } ' "Nič se ne bo zgodilo! 
iW0 6 Se zg°di, ne bomo tebi 
f J *?. °^tali." 
iv; (30j . 111 smo ob Džali navz-
|v m zavili krog hriba. Bili 
Q »a bojišču, 
j a desnici se je dvigalo ska-

i gle(j' kjer sem tistikrat za-
r.J(uJ|. ^erzove ljudi v boju s 
)mesto f r a v p r e d n a m i j e b i l ° 
;vduv ' -ier Je Amad el-Gan-

jaj s Puškinim kopitom odbi-
^ je obaVal naPadalcev in kjer 
jitvj ,Tnjegovih nogah ležal mr-

lt0 Cammed Emin. Nekoli-

' ustrl]-f ran n a l e v o j e H a l e f 
| a m " Gazal Gabojo in blizu 

Unfile P a d e l m °J vranec in 
A In k o p a l Pod' seboj. 
4&ale n a bregu Džale so se dvi-
v febo S V e Ž e g ° m i l e P r s t i - — 

>Trat Vi ® e b b e b o v > ki so tisti-
iifiili v b ° j u - S o s e l e v r " 
4>la j Jlh°vi ljudje, izvlekli tru-
j f e e t V ° d e i n j i h P ° k °P a l i ' —• 
(itbiij v1 je bilo grobovom, da so 

• ljenfe le Pred kratkim poprav-

i \ 4 t a v n smo se. 
j L ^ e l - G a n d u r je razjahal, 
j ' Iti N in poljubil zemljo, 

Pila očetovo kri. Tudi 
lo^a j 'n i so počastili spomin 

UiolJnaškega šejha. Nato so 
o? ta]a Le z Lindsayem sva os-

I Ko"" k o n j i h -
most • °Pravili svojo dolž-

in V ' ;>e razložil Amad el-Gan-
i 1 b o j n i m 

bojevnikom potek | 
i Tudi . 

S l r L i n d s a y Je nekam 
Ki zrl v travo. 
je I]] icano neumen dan je 
^ "Dostikrat _ ! " je • godel. 

Prsta sem izgubil, torej 
jî  ijTVariaJst odstotkov, ker 

I f»i t0 s a m o d e s e t A l i 

"c. ^koliko 
preveč, master?' 

V e d a ' ." sem mu zaklical. 
. j f V * š e ni vse, kolikor se 
i i ' t C ^ , Ali niste bili ti-
,'j ran.jeni tudi nekje tam 
' f i s ' S t r e l me je opazil na 

^ jg ^jer anatomi pravijo, 
hranjen naš razum. 

(i l>a y a s mi je odnesla krogla 
y S i l e k l o b anje . Pa ni po-
/ ."Um m n ° 2 ° " 

Ali vam morebiti ni 
J ^ e l f 1 ' k r ° e l a odnesla tudi 

" V r a z u m a ?" 
vj!; h bi Vverjamem, sir! Sicer 
% aze utrpel tako izgubo 
J l>ste vi* Imam namreč prav 
il Hkon°V i z a t o l i k o Preveč, za 
,1 C vam manjka. Wel l ! " 

' / H tl 3e se se je obrnil in od-
^ I ^ ^ °'bnovi še druge spomi-
. J . CUd., sti nesrečni dan. 

sem se, da Halef ni 
jtfJPSfl Prilike in ni sam pri-

^•ij jun V a l svojim Haddedinom. 
LV v i h šajha Mohamme-
y M d ^ d a tudi o svojih, am-

Pustil besedo Amad 
' V rju. 
t' s e m z a n j i n l - S t a l 
tf > l e ? o b grobovih Kurdov, 

. / S v r°ke in premikal ust-
1 ' i V o b t v i . 

'Moji S e m za njim. 
s — ? " sem se naredil 

začudenega. Saj sem ga dobro 
razumel. Spremenil se je, zelo 
spremenil —. 

Ko sem ga pred mnogimi 
meseci našel v Alžeriji, je bil 
ljut mohamedan, dan za dnem 
mi je pridigoval o veri prero-
ka in me skušal izpreobrniti. 
Polagoma pa je opustil svoje 
"misijonsko delo," le za šalo 
je še včasi omenil preroka, v 
srcu pa je bil že kristjan. V 
občevanju z menoj se je izpre-
obrnil, čeprav se nikdar niti z 
besedo nisem dotaknil njego-
vega verskega prepričanja. De-
janja so pridigovala —. 

"Da, gospod!" je pravil na 
moje vprašanje. "In moj sin 
Kara ben Halef tudi moli." 

"Na grobovih sovražnikov?" 
"Ne! Tile rajni niso več na-

jini sovražniki. Kristjan vobče 
ne pozna sovražnikov. Nikogar 
ne sovraži, vse ljudi ljubi, vse. 
Tako si me sam učil." 

"Kaj pa si molil? Prvo suro 
fatho?" 

"Ne. Kdor moli fatho, je 
mohamedan in mohamedan ne 
bo molil na grobu sovražnika. 
Kot kristjana stojiva tule s 
sinom ob grobovih padlih Kur-
dov in molila sva sveto moli-
tev Abuna — očenaš —, ki 
sem se je od tebe naučil. Tudi 
Hanne, biser vseh žen, jo mo-
li z nama. 

Se čudiš, da tako molim?" 
"Prav nič se ne čudim," 

sem dejal. "Saj vem, da je bo-
žja beseda kakor drobno se-
me, ki v zemljo položeno vz-
klije in zraste v veliko mogo-
čno drevo in prinaša stoteren 
sad. 

Tudi ti si sprejel tako dro-
bno zrnce božje v svoje srce, 
vzklilo je, že rodi sad in še bo 
obilo rodilo. Ampak daj tisto 
seme dalje, tudi drugim, ljubi 
Halef! Tako boš Bogu všeč. 
Mnoge boš osrečil!" 

"O gospod, dobro vem, da 
bom! Saj sem Judi sam ves 
srečen! 

Ali še veš, kako sem se tru-
dil, da bi te izpreobrnil k veri 
Mohammeda? Tistikrat, ko sva 
potovala po Alžeriji in še po-
zneje tudi — ! Zinil sem mar-
sikatero, ki je bila neumna ka-
kor kamela z dvema glavama. 
Pa smehljal si se mi in če 
sem se ujezil, si bil vkljub te-
mu prijazen in dober. Potrpel 
si z menoj. In tvoja dobrotnost 
me je premagala. Ena sama 
topla, mehka beseda je moč-
neje delovala in več zalegla ko 
vsi moji dolgi govori. 

Veš, islam je kakor osat, ki 
raste le na nerodovitnih tleh, 
krščanstvo pa je kakor palma, 
visoko pod nebo se dviga in 
rodi obilo sladkega sadu. Is-
lam je kakor puščava, le tu 
pa tam je v njej kak stude-
nec, pa še tisti ima le slabo, 
medlo vodo, krščanstvo pa je 
kakor lepa dežela, z visokimi 
gorami, ki na njih zvonijo 
zvonovi, kakor dežela z lepimi 
dolinami, ki po njih tečejo re-
ke in potoki in studenci. Goz-
dove namakajo in polja in vr-
tove, mesta in vasi stojijo ob 
bregovih in njihovi prebivalci 
so otroci nebeškega očeta. 

Vse to si mi ti sam povedal 
tebi se moram zahvaliti za 
take nauke. Od mene pa jih 
bodo zvedeli drugi, mnogi mno-
gi drugi." 

Obiskala sva še s Halefom 
mesto, kjer je taboril Hasan 
Ardšir mirza. 

Ko sem tistikrat obležal ne-
zavesten, me je pokončanem 
boju dal Perz odnesti v svoj 
tabor. In tam sta me negovali 
in zdravili Perzovi dami, nje-
gova žena in sestra, pa stara 
služabnica Aiwa, kar pomeni 
po naše aloa, ki pa vkljub svo-
jemu grenkemu imenu ni bila 
prav nič grenka, ampak zelo 
ljubezniva ženica. 

(Dalje prihodnjič) 
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KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

JANUAR 
21.—Društvo Ložka dolina 

priredi plesno veselico v Knau-
sovi dvorani. 

21.—Senior Holy Name So-
ciety of St. Mary's ima card 
party in plesno veselico v cer-
kveni dvorani. 

21.—Interlodge liga, ples v 
avditoriju S. N. Doma. 

22.—Dramsko društvo Ivan 
Cankar, predstava v avditoriju 
S. N. Doma. 

28.—Klub slovenskih vdov 
priredi plesno veselico v Knau-
sovi dvorani. 

28.—Samostojna Zarja, ples-
na veselica v avditoriju S. N. 
Doma. 

28.—Društvo Modern Cru-
saders št. 45 SDZ priredi pro-
slavo enajste obletnice v S. D. 
Domu na Waterloo Rd. 

29.—Minstrel Show priredi 
mladinski oddelek društva Naj-
svetejšega Imena v šoli sv. 
Vida. 

29.—Koncert Mladinskega 
pevskega zbora "Kanarčki" v 
Slovenski delavski dvorani na 
Prince Ave. 

29.—Progresivna t r g o v s k a 
zveza razdaja lepe nagrade 
svojim odjemalcem v S. D. Do-
mu na Waterloo Rd. 

29.—Plesna veselica društva 
sv. Cirila in Metoda št. 191 
KSKJ v cerkveni dvorani sv. 
Kristine na Bliss Rd. 

FEBRUAR 
4.—Društvo Collinwoodske 

Slovenke št. 22 SDZ, zabavni 
večer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

4.—Društvo France Prešeren 
št. 17 SDZ,*plešna veselica v 
S. N. Domu. 

5.—Društvo sv. Jožefa št. 
169 KSKJ, "minstrel show" v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. 

11.—Frances Susel Cadets 
prirede Valentine Dance v Slo-
venskem domu na Holmes Ave. 

11.—Društvo Kristusa Kra-
lja št. 226 KSKJ, plesna veseli-
ca v S. N. Domu. 

11.—Društvo Soča št. 26 SDZ 
priredi veselico v Češka Sin So-
kol, 4314 Clark Ave. 

12.—Koncert in igra Mladin-
skega zbora Slovenskega doma 
na Holmes Ave. 

12.—Skupna društva fare sv. 
Vida priredijo plesno veselico 
v avditoriju S. N. D. 

Pustna sobota. — Maškerad-
na v e s e l i c a Gospodinjskega 
kluba na Jutrovem, SDD. 

17.—Sunny Ray's orkester, 
ples v S. N. Domu. 

18.—Društvo Cerkniško je-
zero št. 59 SDZ priredi maške-
radno veselico v spodnji dvo-
rani S. D. Doma na Waterloo 
Rd. 

18.—Društvo sv. Družine št. 
207 KSKJ ima veseli v S. N. 
Domu v Maple Heights. 

18.—Ženski klub Slovenske-
ga doma na Holmes Ave. pri-
redi maškaradno veselico v 
zgornji dvorani Slovenskega 
doma na Holmes Ave. 

19.—"čevljar in vrag," ope-
reta, priredi pevski zbor Ilirija 
v Slovenskem domu na Holmes 
Ave. 

MAREC 
12.—Marie Prisland Cadets, 

predstava v S. N. Domu. 
APRIL 

1 5 . — P e v s k o društvo Lira 
ples v Twilight Ballroom. 

. 22,—St. Vitus Boosters št. 25 
KSKJ, plesna veselica v avdi-
toriju S. N. Doma. 

23.—Mladinski pevski zbor 
SDD na Waterloo Rd. priredi 
mladinski koncert. 

23.—Društvo Naš dom št. 50 
SDZ, praznovanje 10-letnice 
obstoja in blagoslovitev zasta-
ve v S. N. Domu na 80. cesti. 

29.—10-letnica Ženskega od-
seka Slovenske zadruge z ve-
čerjo in plesom. Igra Melody 
Club. V S. D. Domu na Water-
loo Rd,s 

30.—Pomladanski k o n c e r t 
društva Zvon v S. N. Domu na 
80. cesti. 

MAJ 
6.—Podružnica št. 47 SZZ 

priredi Materinsko proslavo z 
igro in plesom v S. D. Dvorani 
na Prince Ave. 

7.-*—Podružnica št. 10 SŽZ 
priredi materinsko proslavo v 
Slovenskem domu,, pa Holmes 
Ave. 

14.—Pevski zbor Ilirija Jr. 
in Hi priredi v počast materam 
koncert v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

14.—Mladinski pevski zbor 
"črički" ima "koncert v S. N. 
Domu na 80. cesti. 

JUNIJ 
4.— Društvo sv. Vida št. 25 

KSKJ piknik na Pintarjevi far-
mi. 

Oni dan je bil v mestu Buffalo tak vihar, da je metal 
ljudi po tleh. Tukaj vidite močnega policista) ki pomaga 
otrokom preko'ce&te. •• 

'JOŽE GRDINA: 

PO ŠIROKEM SVETU 
Mož beseda je bil p. Zakraj-

šelc, to je dokazalo njegovo de-
lo. Na svojo mogočno zaščitni-
co, Marijo Sedem Žalosti, pa 
on ni pozabil, tudi ko je pozne-
je prišel v Ameriko in je v 
Clevelandu Organiziral župni-
jo, ki je nosila njeno ime, dasi 
je pozneje ta župnija preneha-
la, a nedavno šele pa je prene-
halo neko prav ugledno mlade-
niško društvo s tem imenom, 
kjer je bil pri ustanovitvi p. 
Zakrajšek. To njegovo delo za 
Čast Matere božje se tudi ni 
nehalo. List Ave Maria, ki je 
še danes pravi misijonar v pi-
sani besedi med slovenskimi 
izseljenci v Ameriki, je usta-
novil p. Zakrajšek, za njim ko-
ledar Ave Maria, potem pa Le-
mont, slavne ameriške Brezje. 
Koliko je on tu dobrega storil 
za ameriške Slovence se ne da 
preceniti. In vse to delo p. Za-
krajška je več ali manj vodilo 
iz Žalostne gore, izpred oltarja 
Marije Sedem Žalosti. 

Na Žalostni gori so se mudili 
razni odlični možje kot: pisa-
telj in bivši ljubljanski župan 
dr. Ivan Tavčar, Ivan Hribar, 
graj in drugi taki ljubljanski 
veljaki, ki so pa prišli na njen 
vrh pred vsem radi lova. Isto-
tako se je tu mudil veliki pisa-
telj Ivan Cankar in pa dosti 
drugih odličnih Vrhničanov, 
kajti Žalostna gora ni bila od-
lična le po svoji imenitni božji 
poti, pač pa tudi po lepi izlet-
niški točki. Zato so mnogi pri-
hajali tu sem, ne samo kot ro-
marji, pač pa kot izletniki. 

Zunanjost cerkve je prav 
prikupljiva, zlasti od vzhodne 
strani, kjer je fasada z mogoč-
nim zvonikom, ki je spodaj od 
treh strani polkrožno odprt. 
Arhitektupa-«erkve je pozno-
baročna. Okrog cerkve je pri-
jazna trata, obdana z močnim 
zidom v četverokotu; po tem 
zidu je sorazmerno razvršče-
nih 14 zidanih kapelic, v kate-
rih so lepe slike križevega po-
ta, ki nazorno predočujejo 
trpljenje in pa ono težko pot, 
po kateri je Kristus nesel križ 
na goro Kalvarijo. Prejšnja 
leta so često v nedeljo popoldne 
po krščanskem nauku prišli J 
ljudje iz bližnjih vasi na Ža-
lostno goro ter prav zbrano 
molili križev pot, dandanes pa 
menda te lepe navade ni več 
in lepe slike K r i s t u s o v e g a 
trpljenja služijo menda le bolj 
raznim radovednežem, kot pa 
temu vzvišenemu namenu, za 
katerega so bile te kapelice in 
te slike postavljene. 

Za obzidjem po griču rastejo 
orjaške košate lipe, ki nudijo 
ob vročih poletnih dnevih prav 
prijetno senco romarjem in iz-
letnikom. Žal, da so včasih te 
košate lipe tudi v škodo, ko 
mnogi, ki pridejo na. Žalostno 
goro k maši, rajši sedijo zuna.i 

18.—Piknik društva na Ju-
trovem na Bradley Rd. 

25.—Skupna društva fare 
sv. Vida, piknik na Pintarjevi 
farmi. 

JULIJ 
23.—Društvo B r o o k l y n s k i 

Slovenci št. 48 SDZ priredi pik-
nik na Zornovih prostorih na 
Bradley Rd. 

25.—Piknik kluba collin-
woodskih groceristov in mesar-
jev na Pintarjevi farmi. 

AVGUST 
S.—Fara Marije Vnebovzete 

priredi piknik na Pintarjevi 
farmi. 

OKTOBER 
29.—Koncertna proslava 25-

letnice društva Zvon v S. N. 
Domu na 80. cesti. 

NOVEMBER 
12.—Mladinski pevski zbor 

"črički" ima koncert v <3. N. 
Domu na 80. cesti. 

pod lipami, ter tako sebe vara-
jo in druge motijo. Radi te grde 
razvade, ki je menda pa po-
vsod, ne samo na Žalostni gori, 
je preserski župnik Perčič uki-
nil nekaj cerkvenih opravil na 
Žalostni gori, ker ga kljub po-
zivu, da gredo med mašo vsi v 
cerkev, niso hoteli vsi ubogati. 

Vhod do cerkve je od vzhod-
ne strani, kjer so precej visoke 
kamenite stopnice, potem pa 
od severne strani, kjer so ena-
ke stopnice. Na tej strani je 
tudi Mežnarjeva hiša, kjer nu-
dijo romarjem in drugim izlet-
nikom prav prijazno postrežbo. 
Saj včasih je bilo tam zelo ži-
vahno, kajti pokojni oče Miha 
Makovec ni bil samo izboren 
cerkovnik, pač pa tudi izredno 
dober gospodar in pa gostilni-
čar. Niže dol pod Mežnarjevo 
hišo je prav obširno župnišče, 
kjer so začasno stanovali du-
hovniki, ki so prišli na Žalostno 
goro; tam je nekdaj bival tudi 
duhovnik-oskrbnik. Pota, ki 
vodijo na Žalostno goro so: Od 
Kamnika, kjer je kolovozna 
pot in se more priti z vozom. 
Ob tej poti je preserski župnik 
Jugovic leta 1867 dal nasaditi 
lipe, ki nudijo prav prijetno 
senco, ter so kras griča. Druga 
pot za pešce je iz postaje Pre-
serje, tretja enako za pešce iz 
Prevalja; od tu je najbližnja 
pot, niti deset minut ne vzame, 
pa se pride na vrh gore. Ro-
marji, ki so prišli od vrhniške 
strani, so ob vznožju šivcovega 
griča prekoračili cesto, potem 
južno železnico, kjer so nekaj 
metrov od tam zavili na stezo, 
ki vodi po obraščeni gmajni 
vse do vrha gore. 

Žalostna gora spada kot po-
družnica k preserski župniji, 
nekdaj je spadala h kartuzi-
janskemu samostanu v Bistri. 
Njena višina je 418 metrov nad 
morjem. Po vznožju gore na 
zapadni strani teče dvotirna 
južna železnica, ki veže Trst-
Dunaj. Na zapadni in severni 
strani je obsežno ljubljansko 
Barje, po katerem se vije Lju-
bljanica, na vzhodni in južni 
strani pa so obširni gozdovi, 
zlasti na jugu, kjer je"z smre-

I kami, jelkami in bukovjem po-
raščeno srobotniško pogorje. 
Razgled z Žalostne gore je na 
Vrhniko in Ljubljano, potem 
pa na mnoge bližnje in daljne 
kraje; ob lepem vremenu se 
vidi tudi oče Triglav, zlasti se 
pa dobro vidi na Kamniške pla-
nine, na vzhodu pa mogočni 
Krim. Razen Jezera s cerkvijo 
sv. Lavrencija se vidijo vse 
ostale vasi in podružnice pre-
serske župnije. 

Po prvi romarski maši sem 
šel nazaj na Prevalje, kjer so 
me pričakovali sorodniki in 
znanci, ki so me prišli obiskat 
od blizu in daleč. Tako sric 
France Artač iz Borovnice, 
brat moje matere, ž njim teta 
Ančka iz Dola pri Borovnici, ki 
je rodna sestra materina, bivši 
dolgoletni Amerikanec Ivan 
Jevc iz Viča, ter še mnogi dru-
gi. Malo pred 10. uro sem od-
šel s to mojo družbo nazaj na 
Žalostno goro, kjer sem se pred 
cerkvijo srečal z g. Božidar Ja-
kacoih in njegovo soprogo, ki 
sta prišla na Žalostno goro, da 
g. Jakac vzame nekaj filmov 
za strica Antona Grdina. 

Ko sem odhajal iz Clevelan-
da mi je stric naročal: "Sigur-
no mi poskrbi iz naših krajev 
nekaj f i lmov in pred vsem ne 
pozabi, da jih bo nekaj z Ža-
lostne gore, tudi na zvonove ne 
pozabi. Kar se tiče filmanja 
pojdi k g. Jakacu in ga prosi v 
mojem imenu, da mi to napra-
vi, ker on se na to stvar najbolj 
razume." Pri tem je še pri-
pomnil, da bi. tudi, ako bi bilo 

* 

mogoče, rad dobil pritrkavanje 
žalostnogorskih zvonov. Stricu 
sem kajpada obljubil in to po-
tem skušal povsem ustreči. Kar 
se tiče g. Jakaca je bilo kar vse 
v redu in je takoj rekel: "Prav 
rad bom to napravil in pridem 
binkoštno nedeljo na Žalostno 
goro." Glede zvonenja, da bi 
se ga vzelo na plošče, se pa ni 
dalo napraviti, ker ni na Ža-
lostni gori še elektrike, ki je 
za tako stvar nujno potrebna. 

(Dalje prihodnjič) 

D N E V N E ¥ E S T ! 

Chamberlain je resno po-
svaril Mussolinija 

Rim, 15. januarja. — Angle-
ški mimsterski p r e d s e d nik 
Chamberlain je resno posvaril 
diktatorja Mussolinija, rekoč, 
da francosko - angleška zveza 
enako močna kot je berlinsko-
rimska os. Anglija bo nemu-
doma podprla z orožjem Fran-
cijo, kakor hitro bi Mussolini 
nastopil napram F r a n c i j i . 
Chamberlain je podal svoje 
svarilo, ko sta oba državnika 
govorila o evropskem oborože-
vanju. Mussolini je potem iz-
javil, da nima nikakor sovraž-
nih namenov napram Franci-
ji-

o 
Španija lahko plača v go-

tovini za orožje 
Washington, 15. januarja.— 

Fernando de los Rios, španski 
lojalistični poslanik v Zedinje-
nih državah, je izjavil včeraj, 
da če Zed. države odpravijo 
nevtralitetno postavo, da bo s 
tem mnogo pomaganega loja-
listom v Španiji. Lojalisti ima-
jo baje dovolj moštva, toda 
primanjkuje jim streljivo, ka-
tero morejo dobiti le v Zed. 
državah. Lojalisti lahko v go-
tovini plačajo za vse naroče-
no blago. 

Silna vročhuTprevladuje 
po Avstraliji 

Melbourne, Avstralija, 15. 
januarja. — Nezaslišana vro-
čina je prevzela skoro vso Av-
stralijo. Na mnogih krajih so 
se radi vročine vneli gozdovi. 
Ognji so tako pogosto, da jih 
oblasti ne morejo več kontro-
lirati. Po nekaterih krajih ka-
že toplomer samo 100 stopinj 
vročine, v največ krajih pa 
znaša vročine 115 do 129 sto-
pinj nekaj česar tudi Avstra-
lija ne pomni. 

MALI O G L A Š T " 
Išče se 

opremljena ali neopremljena so-
ba za mlado žensko. Blizu ulične 
kare v slovenski naselbini. Kdor 
ima kaj naj pusti naslov v ura-
du tega lista. (14) 

Hiše naprodaj 
Dve hiši vsaka za eno druži-

no, cena $1,200. Nekaj potreb-
nih popravil. Samo lot je več vre-
den. Blizu Luther in E. 55th St. 
Hiša 7 sob za eno družino, kopa-
lišč^, klet, garaža, lot 40X100, 
blizu St. Clair in 60. ceste. Cena 
$2,500.00. Hiša osem sob za dve 
družini, kopališče, klet, furnez, 
južno od St. Clair blizu 74. ce-
ste. 

Naprodaj je še mnogo drugih 
hiš. Mi jih imamo. Pridite k 
nam z zaupanjem. 

McKenna 
1883 E. 55th St. Tel. HE 5282 

Tel. na domu MU 4285 (12 

Soba se odda 
ženski ali dekletu. Tudi kuhinja 
na razpolago. Vprašajte na 1393 
E. 55th St. (13 

Odda se 
soba za enega fanta, lahko tudi s 
hrano; vhod zase. Vprašajte na 
1083 E. 67th St. (12) 

POUK V ANGLEŠČINI 
Začetnike in druge 

PRIVATEN POUK 
Frances Zverina, 310 Oitizens 

Bldg. CHerry 4050. 
(Jan. 16. 13. 30. Febr. 6.) 
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ROMAN 

Naenkrat pa je spremenil svo-
je življenje. Najbrže je dobil 
prvi dobitek na lotriji ali pa 
mu je brat podaril milijon! 

—Na Nevi si je kupil kra-
sno vilo, — pripovedovali so 
drugi — in jo je prekrasno 
uredil. Kupil je tudi konje, da 
car nima lepših! Odkod ima 
denar? 

Ljudje so zmajevali z gla-
vami in se čudili kako je mo-
goče, da je naenkrat postal 
milijonar. Ali še večje začu-
denje je vzbudila njegova po-
roka z mlado in lepo deklico. 

Pred bankir j evo hišo se je 
zbralo polno ljudi, ki so ho-
teli videti novoporočenca. 

Bilo je ob treh. Sedaj bi se 
že morala vršiti poroka v ka-
tedrali, a še vedno so stale 
krasne kočije pred portalom 
palače, ne da bi se pokazali 
svatje. 

Ljudje so postajali nemir-
ni. Radovedno so gledali na vi-
soka okna in mnogi bi dali ve-
liko denarja, če bi mogli zve-
deti, kaj se godi zgoraj. 

V pisarni bankirja Jagodki-
na se je v resnici odigravala 
zelo zanimiva scena. 

Nikola Jagodkin se je vzne-
mirjeno izprehajal po sobi. 
Pogovor z njegovim bratom 
Andrijom ni bil ravno prija-
teljski. 

Obadva sta bila oblečena v 
črni frak. 

Igralec je prekrižal svoje 
roke in porogljivo motril svo-
jega brata. 

—Ali si končal, dragi brat? 
— vpraša on, — ali mi imaš 
morda še kaj povedati? Priča-
koval sem od tebe samo, da 
mi častitaš. Ali tvoje besede 
nikakor niso očetovske! 

—Niso očetovske? — zavpi-
je bankir. — Proklet naj bo1 

oni trenutek, ko ti postanem 
tast! Ha, ha, kakor da ni ne-
naravno, ako se mlada dekli-
ca poroči s starcem! 

—Kaj pa, ako ta mlada de-
klica ljubi starca? — odvrne 
igralec in nato pridene: 

—Moja ženitev ni nikakor 
čudna! Stari mož je že večkrat 
osrečil mlado ženo, dragi brat. 

Bankir stopi k svojemu bra-
tu in mu reče: 

—Andrija, meni se zdi, da 
si znorel! Pa si ja ne domiš-
ljuješ, da te Klarisa ljubi? 

—Vprašaj jo sam! Ona ti 
bo odgovorila! — odvrne ig-
ralec mirno. 

—Ona mi bo odgovorila, da 
te ljubi, — zavpije Jagodkin, 
a to je ravno ono, česar jaz 
ne razumem! 

—Česar tukaj ne razumeš? 
— reče igralec. — Ali se mla-
da deklica vedno mora zalju-
biti le v mladega pobalina? 
Klarisa ljubi mojo izkušenost, 

AUGUST KOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Domu 

PRODAJA parobrodne listke za 
vse prekomorske parnike; 

POŠILJA denar v staro domo-
vino točno, po dnevnih cenah; 

OPRAVLJA notarske posle. • 

Kol lander ima v zalogi tudi 
lueoslovanske znamke. 

V L O G E v"tej posojilnic 
1 so zavarovane do 

$5000 po Federal 
S a v i n ^> & Loan 

l ,~H?»H:»>rt Insurance Corpo-
^ T ^ ^ y M , ration, Washlng-

Sprejemamo osebne ln društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan.Co. 

s235 St. Clair Ave. HEnd. 6670 

ona ljubi moj zreli razum! 
Ali to ni dosti? 

—Ne, to ni dosti, da se ože-
niš z mlado deklico! Tudi ti 
si bil mlad, Andrija, pa veš, 
da se ljubezen ne pridobi sa-
mo z izkustvom in razumom! 
To ni dosti! — No, kaj se ču-
dim? Rekel si Klarisi, da me 
imaš ti v svoji pesteh, in ako 
ne gre s teboj pred oltar, da 
me hočeš uničiti. 

—Ko je to Klarisa slišala, 
je privolila! Oh, ta otrok me 
ljubi bolj, kakor vse na svetu 
in je pripravljena vse žrtvo-
vati, samo da mene ne vidi 
nesrečnega! 

—Da, tvoja Klarisa te lju-
bi iz vsega srca, — odgovori 
porogljivo igralec, — no vi-
diš, sladki moj brat, jaz sem 
edini človek, katerega bolj lju-
bi kot tebe. 

Bankir se brez moči vrže v 
naslonjač. Stisne svoje pesti. 

—Ta dan mi je najžalost-
nejši vsega mojega življenja! 
— tiho reče on. — Odgovori 
mi sedaj na vprašanje! 

—Vprašaj Nikola, odgovoril 
ti bom! 

—Ali je res tvoja čvrstva 
želja, da postane Klarisa tvo-
ja žena? 

—To vprašanje je odveč, — 
odgovori smejoč se igralec. — 
Ali nas ne čakajo kočije, da 
nas odpeljejo v katedralo? Ali 
me ne čaka slavnostno obleče-
na deklica, da gre z menoj v 
cerkev? — Klarisa bo moja 
žena in gorje tebi, ako to pre-
prečiš ! 

—Vem, s čim mi groziš, — 
reče Jagodkin! Misliš, da je 
moja usoda v tvojih rokah! 

—Naznani me! — zavpije 
on tako glasno, da se je igra-
lec prestrašeno obrnil, ako se 
ne nahaja kaka priča v bliži-
ni — naznani samo, ako hočeš 
da so bankovci, ki jih izplaču-
je moja blagajna, falzifikati! 
Poženi me v Sibirijo, ako ho-
češ! Bil bi slab oče, če bi žrt-
voval .-svojo hčer samo zato, 
da se rešim. 

Nato gre k vratom, a An-
drija ga s silo pridrži. 

—Norec! — zakriči on. — 
Kaj misliš? Ali se hočeš one-
srečiti? 

—Pogubiti hočem sebe in te-
be! — odvrne bledi bankir — 
meni je vseeno! Hočem reši-
ti Klariso! 

—Hočeš rešiti Klariso? — 
zamolklo reče komedijant. — 
Ona pa ne želi, da jo ti rešiš. 

—Onesrečil j o boš — nada-
ljuje Andrija, ki j e zopet po-
stal miren — ako me prisiliš, 
da te razkrinkam kot ponare-
jevalca. Ali misliš, da bo bo-
lje, ako Klarisa ne postane 
moja žena, ti pa da greš v je-
čo? Ali misliš, da bo ona sreč-
nejša? 

Jagodkin izvleče svileni ro-
bec in si obriše potno čelo. 

—Imaš prav! — zastoka on. 
— Naj se izvrši poroka! 
, —Saj je tudi že čas, da si 

postal pameten. Pojdimo brat! 
Oba sta odšla iz pisarne po 

stopnicah obloženih s prepro-
grami v prvo nadstropje, kjer 
se je nahajala Klarisina soba. 

Cela hiša je bila okrašena 
s cvetjem. 

Oba brata sta stopila v pre-
krasno urejeno sobo, kjer je 
nevesta čakala ženina. Lažna 
Klarisa — Franja — je bila 
zelo lepa. Svetlorumena svile-
na obleka je odevala njeno 
deviško telo, a okoli vratu je 
imela prekrasne bisere, nepre-
cenljive vrednosti — dar nje-
nega zaročenca. 

Bankir Jagodkin obstane ka- j 
kor pribit na pragu in prime ; 

roko svoje hčerke. 
—To nedolžno, čisto bitje 

moram žrtvovati temu stare-
mu zločincu — grozno! 

Komedijant je tudi ostro 
gledal Fran j o, z resnim pogle-
dom, ki je izraževal tiho za-
poved: Bodi ljubezniva z me-
noj, pričakuj me kot se spodo-
bi ženi. 

Franja je razumela njegov 
pogled, približa se mu in mu 
ponudi čelo, da ga poljubi. 

—Cas je že — reče on — 
pojdimo v cerkev! 

—Počakaj še — reče bankir 
— pusti, da še enkrat obja-
mem svojo hčer, predno jo od-
pelješ iz moje hiše. 

V očeh pa so se mu že jza-
bleščale solze. 

Klarisa je bila edino bitje 
na svetu, katerega je v resni-
ci ljubil. 

— Dete moje — reče on 
mehko in bolno — navadno 
pelje mati nevesto v cerkev in 
prejme od nje blagoslov, a ti, 
dete moje, se moraš zadovo-
ljiti z blagoslovom s v o j e g a 
očeta. 

—Blagoslovi me, oče! — re-
če lažna Klarisa in povesi gla-
vo, Jagodkin je poljubljal 
Franjo na čelo in na usta, po-
tem pa ginjeno reče: 

— Pojdi, hčerka moja, in 
bodi srečna! Naj te spremlja 
moj blagoslov, ubogo dete! 

—Skrajni čas je že — reče 
komedijant — kočije že čaka-
jo celo uro — gosti so nestrp-
ni, a duhovnik v cerkvi bo mi-
slil, da sploh ne bomo prišli. 
Daj mi svojo roko, Klarisa! 

Njegov glas je bil zapovedu-
joč, tako da ona ni omahova-
la in ga uboga. 

S triumfom jo odpelje. 
Komedijant pohiti s Franjo, 

gre po stopnicah do kočije in 
ji pomaga, da vstopi. 

—Ali mi nimaš ničesar po-
vedati? — se obrne on k svoji 
nevesti, ko sta se vsedla v voz. 

—Hočem ti samo povedati— 
odvrne ona in ga drzno pogle-
da s svojimi temnimi očmi — 
da te sovražim in preziram. 

Komedijant lahkodušno po-
migne z ramami. 

—Ko bova poročena — reče 
on — me boš že ljubila. Midva 
sva človeka vstvarjena eden za 
drugega — vsak od naju je 
poiskal svojo srečo na potih, 
katere sicer l judje ne zaidejo. 

— Preklinjam oni čas, ko 
sem stopila na to pot! — od-
vrne Franja. — Kakšno ko-
rist imam od tega, da sem po-
stala hčer milijonarja Jagod-
kina? Ne smem poslušati svo-
jega srca, nimam niti one svo-
bode, katero ima vsako prepro-
sto dekle iz naroda. 

—To so bedaste besede o sr-
cu in o volji. Denar in moč 
sta edino, ki veljata na tem 
svetu. 

— Morda za tebe — reče 
Franja — ker si že ostarel, 
ker ne moreš več ljubiti z vsem 
mladostnim ognjem. Ali jaz 
sem mlada in hrepenim po člo-
veku, ki bi ga ljubila. 

Komedijant ljubosumno in 
hudobno pogleda svojo neves-
to. 

—Imela boš vse, kar ti bo 
poželelo tvoje srce! — odgo-
vori on. — Glej pa, da me 

nikoli ne prevariš! Ne poza-
bi, da moje maščevanje ne po-
zna mej! 

Prišli so pred cerkev. 
Tudi tukaj se je zbralo pol-

no ljudi, ki so hoteli videti no-
voporočenca. V prvih vrstah 
je stala neka starka. Njeno 
rumeno lice in velike oči so 
takoj pokazale, da ni Rusinja. 

Opirala se je na palico in je 
od časa do časa mrmrala ne-
razumljive besede v italijan-
skem jeziku. 

Kočija se ustavi pred stop-
nicami katedrale, a lakaj, ki 
je sedel poleg kočijaža, stopi 
doli in odpre vrata. 

Prvi je izstopil komedijant. 
Z mirnim pogledom je motril 
zbrano ljudstvo. V tem tre-
nutku se je bal, da ga spozna 
kateri prijatelj iz onega časa, 
ko je bil zločinec, 

j Ali ni mislil na ničesar dru-

Ko je angleški general Gori inšpiciral vojake, je eden 
v vrsti, nenadoma omedlel, kot vidite na gornji sliki. Njegov 
tovariš mu je skočil na pomoč in odpeljal vojaka. Spodnja 
slika kaže, kako je prišel do tega mesta general, ki je pre-
cej zmival poveljnika, ker sta vojaka pozabila na tleh svoji 
puški. 'Tisti, ki ste bili kdaj pri vojakih, že veste, kaj to po-
meni. 

Aaupante 

MODRI TRGOVCI 
POKAŽEJO SVOJE 
ZAUPANJE V 
NAKUPOVALNO 
MOČ SLOVENSKEGA 
NARODA V 
CLEVELANDU S TEM, 
DA OGLAŠAJO V 

Ameriški Domovini 
najstarejšem slovenskem časopisu v Clevelandu 

6117 St. Clair Ave. HEnderson 0628 

Igega, kot na svojo mlado in le-
! po ženo, kateri je pomagal 
izstopiti in ki bo še danes po-
stala popolnoma njegova. 

Franja povesi oči. Njeno li-
ce je bilo rdeče. 

Sramovala se je svojega za-
ročenca. Čutila je, kako jo 
ljudje obžalujejo, da ima ta-
kega starca. Toda silila se je, 
da je ostala mirna in odpre 
oči, s katerimi je hladnokrvno 
pogledovala zbrane ljudi. V 

istem trenutku se strese in % 
raj je zavpila. 

Ali vendar se je še v 4 
njem trenutku zbrala. OPj 
se je na komedijantovo r'| 

Starka, ki je stala tik I 
kočiji, ostro pogleda fllf 
deklico. 

—Franja! — reče pol&| 
no. — Ali me poznaš, 
prokleti stvor? 

(Dalje prihodnjič) 
: 

j 
Predsednik poslanske zbornice Zed. držav, William ''i 

Bankhead, levo, ki zvesto drži s predsednikom. 

M A N H A T T A N 
Clearance Sale 

January 9th to January 21st 

SHIRTS PAJAMAS 
$2.00, now $1.65 n n ,»1 iifj 
% •, QC $Z.U0, now $1.°" 

2.50, now. . . 1.85 \ ' * -j 
3.00, now 2.15 2-50, now 1.» 
3.50, now. . . 2.65 3.50, now.__ 2 $ 

F R A N K B E L A J 
MEN'S WEAR 

6205 St. Clair Ave. 

RAZPRODAJA SE NADALJUJE 
Vse zimsko blago, kar ga imamo v trgovini je ssd"[ 

v cenah za 20% do 35% znižano. — Božič in novoW' 
prazniki so minili. — Imamo pa še vedno več kot />"'" 
vico zimskih dnevov pred seboj, ki piani lahko še mn°f 
mrzlega vremena prinesejo. — Pripravite se z zims0 
blagom, katerega ravno sedaj ob priliki naše raz prode! 
zelo poceni lahko kupite. 

JOSEPH STAMPFEL 
6108 St. ClJj Ave. j 

V BLAG SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI PRELJUBLJENEGA IN N I K D a P 

POZABLJENEGA SOPROGA IN SKRBNEGA OČETA 

Viktor Opaškar 
ki nas je za vedno zapustil 16. januarja 1937. Žalostni in P° 
trti smo ob spominu na tvojo bridko ločitev. 

Dragi soprog in preljubljeni oče, prezgodaj si odšel ^ 
nas Zapustil vse, ki si j ih ljubil, zapustil svoje lastne d r a f c j 
Luč naj nebeška za vedno ti sije, v mislih med nami t>0<\.j 
vsak čas in edina tolažba nam je zdaj še ostala, da bo " 
Bogu enkrat srečno svidenje. 

Žalujoči ostali: 

Agnes Opaškar, soproga, 
Victor, sin, Albina Richter, hči. Il 


